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Wazne przepisy bezpieczenstwa 

OSTRZEZENIE Jesli komputer lub monitor wydaje sie zbyt ciezki do samodzielnego podniesienia, nalezy 
przenie§fi go z czyja.s' pomoca.. 

Ze wzgled6w bezpieczenstwa, nigdy nie nalezy otwierac obudowy komputera bez 
uprzedniego wyjecia wtyczki kabla zasilajacego z gniazda i odtaczenia wszystkich 
przewodow sieci telekomunikacyjnej. Jezeli komputer zostat wyposazony w zasilacz 
awaryjny, przed zdjeciem obudowy nalezy najpierwwyta.czyc komputer za pomoca. 
wytacznika zasilania, a nastepnie odtaczyc kabel zasilajacy. Przed przystapieniem do 
wykonywania czynnosci serwisowych w komputerze nalezy odtaczyc kable zasilacza 
awaryjnego. Nie mozna tez zapomniec o zamknieciu obudowy przed ponownym wtaczeniem 
komputera. 

Aby uniknac porazenia pradem, nie nalezy otwierac zasilacza. Wewnatrz nie ma zadnych 
czesci wymagajacych obstugi. Ze wzgledow bezpieczenstwa zaleca sie stosowanie 
zasilaczy pocnodzgcych z zasobow serwisowych firmy HP. 
Upewnij sie, ze posiadana instalacja elektryczna spetnia wymagania dotycza.ce zasilania 
komputera (informacje na ten temat znajduja sie na tabliczce znamionowej zasilacza). 

Istnieje niebezpieczenstwo wybuchu baterii, gdy zostanie ona nieprawidtowo 
zainstalowana. Ze wzgledow bezpieczenstwa, zuzytej baterii nie wolno tadowac, 
rozmontowywac ani wrzucac do ognia. Baterie nalezy wymienic tylko na taka sama lub na 
zalecana przez producenta. W komputerze zastosowano baterie litowa, ktora nie zawiera 
metali ciezkich. Mimo to, ze wzgledow ochrony srodowiska, nie nalezy jej wyrzucac z innymi 
odpadkami. Prosimy o zwrot baterii do sklepu, w ktorym zostata kupiona, do sprzedawcy, u 
ktorego byt kupiony komputer, badz do firmy Hewlett Packard po to, by mogta zostac 
przekazana do recyklingu lub zniszczona w sposob bezpieczny dla srodowiska. Zwrot 
zuzytych baterii jest bezptatny. 

Jesli posiadasz modem: 

Nie nalezy podtaczac modemu do linii telefonicznej podczas burzy. Gniazdka telefoniczne 
nalezy instalowac w miejscach nie zawilgoconych, chyba ze linia telefoniczna zostata 
odtaczona od interfejsu sieciowego. Nie wolno dotykac nie izolowanych przewodow 
telefonicznych i terminali, chyba ze linia telefoniczna zostata odtaczona od interfejsu 
sieciowego. Podczas instalowania linii telefonicznych i manipulowania przy nich nalezy 
zachowac szczegolna ostroznosc. Nalezy unikac korzystania z telefonu podczas burzy (nie 
dotyczy to telefonow bezprzewodowych). Wigze si? z tym ryzyko uderzenia pioruna. 

Nie wolno uzywac telefonu znajduja.cego sie w miejscu wycieku cieczy tatwopalnych. 

Przed usunieciem, a nawet dotknieciem tablicy komunikacyjnej, nalezy bezwzglednie 
odtgczyc siec telefoniczna.. 
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Przygotowanie i praca z komputerem 



Nieprawidlowe lub dlugotrwale uzywanie klawiatury lub innego 
urzadzenia wejsciowego moze bye przyczyna urazow tkanek miekkich 
dloni i ramion wynikajacych z chronicznego przeciazenia, zwanych 
krotko syndromem RSI (Repetitive Strain Injury). Jezeli pojawia si§ 
jakiekolwiek bole zwiazane z uzywaniem sprzetu komputerowego, 
nalezy natychmiast przerwac prac§ i jak najszybciej skontaktowac si§ 
z lekarzem. 

Firma HP przyklada bardzo duza wage, do zagadnien wygody i 
bezpieczenstwa pracy uzytkownika. W zwiazku z tym zalecamy przed 
rozpoczeciem uzywania komputera zapoznanie si§ z informacjami o 
ergonomii. Szczegolowe informacje na ten temat mozna znalezc w 
wersji online podrecznika "Working in Comfort" ktory znajduje si§ na 
dysku twardym komputera lub w witrynie Web firmy HP o tej samej 
nazwie, pod adresem: www . hp . com/ergo/. 

Podsumowanie zostalo przedstawione w cz§sci "Zagadnienia wygody i 
bezpieczenstwa" na stronie 9. 

Podl^czanie urz^dzen 

Zlacza sa oznaczone kolorami, co ulatwia prawidlowe dopasowywanie 
wtyczek do gniazd. Nalezy zwrocic uwag§ na wlasciwe dopasowanie 
kolorow. Trzeba jednak pamietac, ze zlacza niektorych monitorow 
moga nie bye oznaczone kolorami. Ksztalt zlqczy uniemozliwia 
niewlasciwe podlqczenie. 




Klawiatura 

(zt^cze fioletowe) 
Informacje o podtaczaniu 
klawiatury multimedialnej 
HP — patrz strona 4 



Mysz(ztacze zielone) 




Dwa 9-pinowe ztacza szeregowe 

(turkusowe) 



25-pinowe zt^cze rownolegte 

w kolorze burgund) 
Informacje na temat podtqezania 
drukarki do komputera mozna 
znalezc w dotaczonej do drukarki 
instrukeji obstugi. 



2 ztacza USB (czarne) 
Ztacze USB jest obstugiwane 
przez: 

a) najnowszq wersje 
Windows 95 

b) Windows 98 

c) Windows 2000 




Monitor 

Informacje na temat 
podtaczania monitora do 
komputera mozna znalezc w 
dotaczonej do monitora 
instrukeji obstugi. 
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Podlaczanie akcesoridw multimedialnych 

0STRZE2ENIE Aby uniknac porazenia pradem i uszkodzenia wzroku przez 

promien lasera, nie nalezy otwierac modulu laserowego. Modul 
ten moze bye obslugiwany jedynie przez wykwalifikowany 
personel. Nie wolno samodzielnie dokonywac jakichkolwiek 
regulacji jednostki laserowej. Dane o poborze mocy i dlugosci fali 
elektromagnetycznej znajduja sie. na etykiecie napedu CD-ROM. 
Ten produkt nalezy do urzadzen laserowych 1 klasy. 

Przed zalozeniem sluchawek lub podlaczeniem glosnikow nalezy 
zawsze obnizyc poziom glosnosci. Pozwoli to uniknac glosnych i 
trudnych do zniesienia dzwiekow i trzaskow. Sluchanie glosnych 
dzwiejkow przez dluzszy czas moze trwale uszkodzic sluch. Przed 
zalozeniem sluchawek zawies je na szyje i obniz poziom glosnosci. 
Nastepnie zaloz sluchawki i powoli zwiekszaj poziom glosnosci, 
az do odpowiedniego poziomu. Odpowiedni poziom glosnosci to 
taki, przy ktorym dzwiek jest wyrazny i bez znieksztalceh. 

1 Podlacz do komputera multimedialna klawiatur§ HP. 
Zlqcza sq oznaczone kolorami, co ulatwia prawidlowe 
dopasowywanie wtyczek do gniazd. 

2 Podlacz do klawiatury mikrofon i sluchawki (lub glosniki). 

I I \y Gniazdo gtosnikow/stuchawek (zotte) 




Urzadzenia takie j ak czytnik smart card nalezy podlaczyc zarowno 
do zlacza szeregowego jak i do portu myszy (nie do portu 
klawiatury, gdyz nie zapewni to wystarczajacej mocy zasilania). 
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Podlaczanie kabla zasilajacego 

OSTRZEZENIE Ze wzgledow bezpieczenstwa nalezy uzywac wylacznie 

uziemionych gniazd zasilajacych. Nalezy stosowac wylacznie 
kable z przewodami uziemienia, takie jak dostarczone wraz z 
komputerem lub inne spelniajace normy obowiazujace w danym 
kraju. Komputer odlacza sie. od zasilania przez wyjecie kabla 
zasilajacego z gniazda sieci elektrycznej. Dlatego wazne jest, 
aby gniazdo znajdowalo sie. w poblizu komputera, w latwo 
dostepnym miejscu. 



1 Zdejmij etykiet§ z ostrzezeniem zaslaniajaca gniazdo 
zasilania komputera, a nastepnie sprawdz poprawnosc 
ustawienia napigcia pod wzglgdem krajowych standardow. 
(Napiecie zasilania jest ustawiane fabrycznie i powinno bye 
juz wlasciwe). 




Przetqcznik wyboru 
napi^cia 



2 Podlacz kable zasilajace do gniazd znajdujacych si§ z tylu 
monitora i komputera. (Ksztalt zlqczy uniemozliwia 
niewlasciwe podlqczenie). 

3 Podlacz kable zasilajace komputera i monitora do 
uziemionych gniazd. 

UWAGA Firma Hewlett-Packard nie swiadczy uslug w zakresie 

modernizacji zasilaczy. Podane informacje o instalacji zasilacza 
maja na celu pomoc uzytkownikowi w wymianie wadliwego 
zasilacza. Ze wzgledow bezpieczenstwa zaleca sie stosowanie 
zasilaczy pochodzacych z zasobow serwisowych firmy HP. 

Wytqczanie komputera 

Przed wylaczeniem komputera nalezy zamknac wszystkie 
aplikacje. Nastepnie z menu Start nalezy wybrac polecenie 
zamkniecia systemu (dla systemow operacyjnych Windows NT 
4.0, Windows 95, Windows 98 oraz Windows 2000). Aby 
spowodowac wylaczenie komputera (na przyklad w przypadku 
zawieszenia sie systemu operacyjnego), nalezy nacisnac i 
przytrzymac przez okolo 5 sekund wylacznik zasilania. 
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Jezeli nie mozna uruchomic komputera 



Komputer nie jest podtgczony do zasilania 


Sprawdz... 


Wskazowki 


Poprawnosc podtqczenia przewodu 


Podtqcz przewod zasilajacy do 


zasilajgcego komputer. 


sprawnego, uziemionego gniazda 




sieciowego i do komputera. 



Autotest POST zakonczyt si§ bt§dem 

Gdy podczas uruchamiania komputera na ekranie jest wyswietlany komunikat o btedzie lub stychac sygnat dzwiekowy 
oznacza to, ze wysta,pit problem z konfiguracja^ komputera. 

Sprawdz... Wskazowki 

Element konfiguracji, dla ktdrego autotest POST wykryt btgd. Bardziej szczegotowa pomoc mozna 

uzyskac, zapoznajac sie z informacjami o 
rozwiazywaniu problemdw, ktore znajdujq 
sie w witrynie Web pomocy HP, pod 
adresem: 

www. hp . com/go/vectrasupport 



Gdy pojawia^ sie problemy sprzetowe 



Monitor nie dziata... 


Sprawdz... 

Czy monitor zostat wtaczony (swieci sie dioda LED). 

Poprawnosc podtaczenia przewodu zasilajacego 
monitor. 

Poprawnosc podtaczenia kabla monitora (video). 

Prawidtowosc ustawienia regulatordw 
jaskrawosci i kontrastu. 


Wskazowki 

Znaczenie mozliwych stanow diody (zielona, pomaranczowa lub 
migajqca) opisano w instrukcji obstugi monitora. 
Podtacz przewod zasilajacy — upewnij si?, ze zostat wtasciwie 
przytqczony do sprawnego, uziemionego gniazda i do monitora. 
Podtacz kabel monitora (video) — sprawdz poprawnosc jego 
podtaczenia zardwno do komputera jak i do monitora. 
Sprawdz ustawienia monitora za pomocy funkcji OSD (informacji 
ekranowych) lub regulatorow panelu przedniego. 


Podczas uruchamiania systemu na monitorze zostaje wyswietlony obraz, ktory potem znika. 


Sprawdz... 

Czy ustawienia monitora w komputerze sq 
odpowiednie dla uzywanego monitora. 


Wskazowki 

• Dla systemu Windows NT: Po wyswietleniu zapytania podczas 
uruchamiania komputera wybierz tryb VGA. 

• Dla systemow Windows 95, Windows 98 & Windows 2000: 
Uruchom ponownie komputer. Zostanie wyswietlony ekran 
Vectra. W systemach Windows 95 i Windows 98 po ustyszeniu 
sygnatu nacisnij klawisz F8 i uruchom komputer wtrybie 
awaryjnym. W systemie Windows 2000 po wyswietleniu 
zapytania nacisnij klawisz F8 i uruchom komputer wtrybie 
VGA. Kliknij dwukrotnie ikon? Ekran w oknie Panel sterowania, 
a nast?pnie wybierz kart? Ustawienia. Za pomocy suwaka 
ustaw wtasciwg rozdzielczosc. 

• Informacje dotycza.ce innych systemow operacyjnych znajdujq 
si? w ich dokumentacjach. 
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Gdy pojawig si§ problemy sprz^towe 



Klawiatura nie dziata. 



Sprawdz... 

Poprawnosc podtaczenia kabla klawiatury. 



Czy klawiatura jest czysta, a zaden klawisz nie pozostaje 
wcisniety. 

Sprawnosc samej klawiatury. 

Czy zainstalowano wtasciwy sterownik. Jezeli uzywasz 
multimedialnej klawiatury HP, upewnij sie, ze zainstalowano 
wtasciwy sterownik. Sterownik taki jest dostarczany wraz z 
fabrycznie zainstalowanymi systemami Windows NT 4.0, Windows 
95, Windows 98 oraz Windows 2000 . Informacje dotyczace innych 
systemdw operacyjnych znajdujg sie w ich dokumentacjach. 



Wskazowki 

Przytacz kabel do wtasciwego gniazda na tylnej sciance 
komputera. Ztacza sg oznaczone kolorami, co utatwia 
prawidtowe dopasowywanie wtyczek do gniazd. 
Sprawdz, czy wszystkie klawisze znajdujg sie w normalnej 
pozycji. 

Zastap klawiature innq, dziatajqcq poprawnie lub sprawdz 
sprawnosc klawiatury, przytaczajac ja; do innego komputera. 
Pobierz aktualne sterowniki z witryny Web firmy HP, pod 

adresern: www . hp . com/ go/vec trasupport 



Jesli komputer dziata, ale wystgpit jakis inny problem.. 



Uruchom program DiagTools. 



Mysz nie dziata. 



Sprawdz... 

Poprawnosc podtqczenia kabla myszy. 



Czy zainstalowano wtasciwy sterownik. Jezeli uzywasz rozszerzonej 
wersji myszy HP, upewnij sie, ze zainstalowano poprawny sterownik. 
Sterownik taki jest dostarczany wraz z fabrycznie zainstalowanymi 
systemami Windows NT 4.0, Windows 95, Windows 98 
oraz Windows 2000. 



Wskazowki 

1 Wytacz komputer (nie jest to konieczne w 
przypadku myszy USB). 

2 Przytacz kabel do wtasciwego gniazda na 
tylnej sciance komputera. Ztacza s^ oznaczone 
kolorami, co utatwia prawidtowe 
dopasowywanie wtyczek do gniazd. 
Pobierz aktualne sterowniki z witryny Web 
firmy HP, pod adresern: 

www. hp . com/ go/vec trasupport 



Czystosc myszy. 



Wyczysc kulke myszy w sposdb pokazany na 
rysunku. 




Sprawnosc myszy. Zastgp mysz innq, dziatajacq poprawnie lub 

sprawdz sprawnosc myszy, przytaczajac jq do 
innego komputera. 

Jesli komputer dziata, ale wystqpit jakis inny problem... Uruchom program DiagTools. 

Potrzebna dalsza pomoc? 

Bardziej szczegolow^ pomoc mozna uzyskac, zapoznajac si§ z 
informacjami o rozwiazywaniu problemow, ktore znajduja sie; w 
witrynie Web pomocy HP, pod adresern: 
www. hp . cam/go/vectrasupport. 
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Program diagnostyczny HP DiagTools 

HP DiagTools jest programem pomocnym w diagnozowaniu problemow 
zwiazanych z dzialaniem sprzetu w komputerach osobistych i stacjach 
roboczych HP Vectra. Wiecej informacji o tym programie mozna znalezc 
w podreczniku DiagTools User's Guide, dost§pnym w formacie PDF 
(Adobe Acrobat) w witrynie Web firmy HP. 

Program Diagtools nalezy uruchomic przed zwroceniem si§ do 
serwisu gwarancyjnego. Pozwoli to zgromadzic informacje, 
ktorych moze wymagac serwisant. 

Jak mozna zdobyc DiagTools? 

Dostepi do programu DiagTools mozna uzyskac na trzy sposoby: 

• z poziomu partycji diagnostycznej (Diagnostic Partition — 
ukryta) na dysku twardym, 

• za pomoca dysku CD HP Image Creation and Recovery 
dostarczonej wraz z komputerem, 

• zamawiajac dysk CD HP Diagtools za posrednictwem witryny 
Web pomocy HP o adresie: www.hp.com/go/vectrasupport. 

Uruchamianie programu DiagTools z partycji dysku twardego 

1 Uruchom ponownie komputer i po wyswietleniu odpowiedniego 
polecenia nacisnij klawisz F2, aby wejsc do programu 
konfiguracyjnego Setup. 

2 Upewnij si§, ze opcja PnP OS w menu Main programu Setup jest 
ustawiona na NO. 

3 Uruchom ponownie komputer. 

4 Po pojawieniu si§ pod znakiem logo komunikatu "Press F10 to 
start hardware diagnostics" nacisnij klawisz F10. 

Uzycie tej metody jest mozliwe tylko jezeli partycja 
diagnostyczna na dysku twardym zostala pozostawiona w 
stanie nienaruszonym. 

Uruchamianie programu za pomocq dysku DiagTools za pomoca. 

dysku HP Image Creation & Recovery 

Aby uruchomic program Diagtools z dysku CD: 

1 Uruchom ponownie komputer i po wyswietleniu odpowiedniego 
polecenia nacisnij klawisz F2, aby wejsc do programu 
konfiguracyjnego Setup. 

2 Upewnij si§, ze porzadek uruchamiania komputera zostal 
ustawiony jak naste/puje: nap^d CD-ROM, nap^d DVD-ROM CD- 
RW (ustawienia w programie Setup lub w ekranie wyswietlanym 
po nacisnieciu klawisza F8 podczas uruchamiania komputera). 

3 Wloz dysk HP Image Creation & Recovery do nap§du CD-ROM. 

4 Uruchom ponownie komputer. 

5 Po uruchomieniu systemu z plyty CD-ROM zostanie wyswietlone 
menu. 

6 W menu wybierz "Run the diagnostics on your PC" i przeprowadz 
testy diagnostyczne, wykonujac instrukcje pojawiajace si§ na ekranie. 
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Zagadnienia wygody i bezpieczeristwa 
Przygotowanie stanowiska pracy 

Jezeli charakter wykonywanej pracy wymaga korzystania ze sprzetu 
komputerowego, nalezy poczynic starania, aby stanowisko pracy 
zapewnialo wygody i przyczynialo sie. do wysokiej produktywnosci. 



J oo oo I 



Uchwyt na dokument 




Odlegtosc 
klawiatury od 
podtogi 64-76 cm 




Wysokosc biurka na stanowisku komputerowym — Wysokosc 
biurka powinna bye mozliwa do wyregulowania. Aby ustawic 
odpowiednia wysokosc biurka, najpierw wyreguluj krzeslo 
do wysokosci umozliwiajacej plaskie, spoczynkowe 
ustawienie stop na podlodze. Nastepnie poloz palce rak na 
klawiaturze i wyreguluj biurko do takiej wysokosci, przy 
ktorej przedramiona sa rownolegle do podloza. 
Krzeslo — Krzeslo powinno zapewniac wygodna prac§. Jego 
konstrukeja powinna uwzgl^dniac mozliwosc regulacji 
wysokosci oraz pochylenia, krawedz siedziska powinna bye 
zaokraglona a podstawa stabilna (powinno ono na przyklad 
bye wyposazone w podstawe pi^ciopodporowa z kolkami, 
regulowane oparcie, mechanizm obrotu wokol osi pionowej 
oraz mozliwe do regulacji podlokietniki z obiciem). 
Monitor — Monitor nalezy umiescic w takim miejscu, aby 
gorna krawedz ekranu znajdowala si§ na wysokosci oczu 
uzytkownika lub nieznacznie ponizej (maksymalny kat 
nachylenia to 15 stopni). 

Rozmieszczenie przedmiotow na biurku — Upewnij si§, ze 
wszystkie elementy systemu komputerowego HP, na 
przyklad monitor, uchwyt na dokument, klawiatura, mysz 
lub inne urzadzenia wejsciowe, sluchawki i glosniki sa 
rozmieszczone w sposob zapewniajacy latwy do nich dost^p i 
ze uklad taki odpowiada twoim potrzebom. Jezeli na 
przyklad poslugujesz si§ glownie klawiatura, umiesc ja 
przed soba — nie z boku. 
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Zagadnienia wygody i bezpieczehstwa 



Jezeli wykonywana praca wiaze sie z intensywnym 
uzywaniem myszy lub innego urzadzenia wskazujacego, 
umiesc urzadzenie bezposrednio w zasiegu lewej lub prawej 
r§ki. Jezeli uzywane sa zarowno klawiatura jak i mysz, 
umiesc je na tej samej wysokosci i obok siebie. Jezeli 
korzystasz z podporki na dlon, sprawdz, czy jej wysokosc jest 
rowna z krawedzia klawiatury. Przy planowaniu stanowiska 
pracy nalezy rowniez wziac pod uwage inne urzadzenia, 
takie jak telefon lub notatnik. 

PRZETHOGA Przerozne aspekty uzywania myszy klawiatury lub innych 

urzadzen wejsciowych zwiekszaja ryzyko niewygodnej i meczacej 
pracy Aby uniknac niepotrzebnych dolegliwosci fizycznych, 
postaraj sie rozmiescic urzadzenia prawidlowo i optymalnie. 



Postawa przy stanowisku komputerowym 

Przebjrwanie w jednej pozycji przez dlugi okres moze bye 
niewygodne. Aby zminimalizowac potencjalne ryzyko dyskomfortu 
fizycznego oraz urazow, nalezy zwrocic uwag§ na utrzymywanie 
prawidlowej pozycji podczas pracy. 

• Glowa — Podczas pracy przy monitorze kat nachylenia 
glowy do przodu nie powinien przekraczac 15 stopni. Glowa 
nie powinna rowniez pozostawac obrocona w zadna ze stron. 

• Plecy — Siedzac przy biurku upewnij sie, ze twoje plecy 
przylegaja do oparcia i sa w pozycji pionowej lub nieznacznie 
odchylone do tylu. 

• Ramiona — Upewnij sie, ze ramiona i lokcie sa rozluznione i 
wygodnie ulozone a linia ramion jest prostopadla do 
powierzehni podloza lub przechylona w dol nie wiecej niz 15 
stopni. Postaraj sie, aby przedramiona i dlonie pozostawaly 
mniej wiecej w pozycji rownoleglej do podlogi a zgiecie lokcia 
zawieralo sie w przedziale od 70 do 115 stopni. Lokcie 
trzymaj jak najblizej tulowia, starajac sie, aby kat ich 
odchylenia od ciala nie przekraczal 20 stopni. 

• Dlonie, przeguby, przedramiona — Postaraj sie, aby podczas 
uzywania klawiatury, myszy lub innego urzadzenia 
wejsciowego przeguby dloni oraz przedramiona pozostawaly 
rozluznione i w neutralnej pozycji. Na przyklad poslugujac 
sig mysza lub klawiatura, oprzyj przedramiona o biurko. 

• Nogi — Uda powinny znajdowac sie w pozycji poziomej lub 
nieznacznie pochylone w dol. Linia lydek powinna bye 
prawie prostopadla do linii ud. Upewnij sie, ze pod biurkiem 
znajduje sie dostatecznie duzo wolnego miejsca na wygodne 
i prawidlowe ulozenie nog. 
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Zagadnienia wygody i bezpieczeristwa 



• Stopy — Jezeli mimo wyregulowania wysokosci krzesla nie 
jest mozliwe wygodne, spoczynkowe ulozenie stop, nalezy 
uzyc podnozka. Zalecany podnozek to taki, ktorego wysokosc 
i kat nachylenia moga bye odpowiednio regulowane. 

Podsumowanie 

• Podczas pracy przy monitorze przenies co jakis czas wzrok 
poza ekran. Pozwoli to uniknac nadmiernego obciazenia 
oczu. Zalecane jest rowniez krotkotrwale skupianie wzroku 
na odleglym obiekcie oraz mruganie oczami w celu ich 
nawilzenia. W regularnych odstepach czasu nalezy 
przeprowadzac badania okulistyczne. Jezeli badania wykaza 
potrzebe uzywania szkiel korygujacych, nalezy upewnic sie, 
ze zalecone przez lekarza szkla sa przystosowane do pracy na 
stanowisku wyposazonym w monitor komputerowy. 

• Pamietaj, aby co jakis czas zmienic pozyeje, wstac od 
komputera i wykonac kilka ruchow. Pozostawanie w jednej 
niezmienionej pozyeji przez dlugi okres jest nienaturalne i 
meczace. Jezeli zajdzie potrzeba dluzszej pracy przy 
komputerze, postaraj sie robic sobie krotkie przerwy. 
Przyjmij praktyczna zasade, ze piecio- lub 
dziesieciominutowe przerwy po kazdej godzinie pracy sa 
swietnym pomyslem. Krotkie, ale czeste przerwy przynosza 
znacznie wiecej korzysci, niz dluzsze, ale robione rzadko. 
Badania wykazaly, ze osoby pracujace przy komputerze 
przez dlugi okres i nie robiace przerw sa bardziej podatne na 
dolegliwosci wynikajace z pracy o takim charakterze. 

• Czeste zmiany wykonywanych czynnosci pozwola uniknac 
zesztywnienia miesni. Przyklady: wykonywanie na przemian 
takich czynnosci jak pisanie na klawiaturze, czytanie, pisanie, 
segregowanie dokumentacji i poruszanie sie po pomieszczeniu 
ulatwi utrzymanie wygodnej pozyeji. Co jakis czas rozciagaj 
miesnie dloni, ramion, barku, szyi i plecow. Czynnosc taka 
nalezy wykonac przynajmniej raz na godzine. 

• Niedogodnosci zwiazane z praca przy komputerze mozna 
niwelowac, stosujac akcesoria zaprojektowane z 
uwzglednieniem zasad ergonomii. Sa to na przyklad 
specjalne krzesla dostosowujace sie do indywidualnych cech 
antropometrycznych uzytkownika, podporki na dlonie, 
wysuwane blaty na klawiature, niekonwencjonalne 
urzadzenia wejsciowe, szkla korygujace, filtry 
antyodblaskowe i wiele innych. Dodatkowe informacje na 
ten temat mozna uzyskac u pracodawcy, lekarza lub 
sprzedawcy takich akcesoriow. Zawiera je rowniez czesc 
Information Sources, zamieszczona w wersji online 
podrecznika Working in Comfort, znajdujacego sie na dysku 
twardym komputera. 
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Oswiadczenia o uregulowaniach prawnych 



Oswiadczenia o uregulowaniach prawnych 



DECLARATION OF CONFORMITY 

According to ISO/IEC Guide 22 and CEN/CENELEC EN 45014 



Manufacturer's name: HEWLETT-PACKARD France 
Manufacturer's address: 5 Avenue Raymond Chanas-Eybens 
38053 GRENOBLE Cedex 09 -FRANCE 

Declares that the products: 
Product Name Personal Computer 
Model Number(s) HP Vectra VL600 
Models DT and MT 

Conform(s) to the following Product Specifications: 

SAFETY 

• InternationaklEC 60950:1991 +A1 +A2 +A3 + A4 / GB4943-1995 

• Europe EN 60950:1992 +A1 +A2 +A3 + A4 
ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY 

• CISPR 22:1993 + A1 +A2/ EN 55022:1994 + A1 +A2 Class B 11 

• EN 50082-1:1992 

IEC 801-2:1 992 / prEN 55024-2:1 992 - 4kV CD, 8kV AD 
IEC 801-3:1984/ prEN 55024-3:1991 - 3V/m 
IEC 801-4:1 988 / prEN 55024-4:1 992 - 0.5 kV Signal Lines 
1 kV Power Lines 

• IEC 555-2:1 982 + A1 :1 985 / EN 60555-2:1 987 

• IEC 61000-3-3:1994/ EN 61000-3-3:1995 

• GB9254-1988 

• FCC Title 47 CFR, Part 15 Class B 21 

• ICES-003, Issue 2 

• VCCI-B 

• AS/NZ 3548:1992 

Supplementary information : The product herewith complies with the requirements of the following Direc- 
tives and carries the CE-marking accordingly: 

EMC Directive 89/336/EEC and Low Voltage Directive 73/23/EEC, both amended by the Directive 93/68/EEC. 
1 1 The product was tested in a typical configuration with Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 
21 This device complies with Part 1 5 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 

I2I This device must accept any interference received, including interference that may cause undes- 
ired operation. 



Grenoble 




September 1999 Quality Manager 



For Compliance Information ONLY, contact: 

USA contact: Hewlett Packard Company, Corporate Product Regulations Manager3000 Hanover Street, 
Palo Alto, CA 94304. IPhone (4151 857-15011 
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Oswiadczenia o uregulowaniach prawnych 



FCC (for USA only) 

Federal Communications Commission Radio Frequency Interference Statement 

Warning: 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment 
off and on, the user is encouraged to correct the interference by one or more of the following 
measures: 

• reorient or relocate the receiving antenna 

• increase the separation between the equipment and the receiver 

• connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected 

• consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Hewlett-Packard's FCC Compliance Tests were conducted with HP-supported peripheral devices 
and HP shielded cables, such as those you receive with your system. Changes or modifications 
not expressly approved by Hewlett-Packard could void the user's authority to operate the 
equipment. 

Notice for Canada 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

Cet appareil numerique de la Class B est conforme a la norme NMB-003 du Canada. 

Safety Warning for the USA and Canada 

If the power cord is not supplied with the computer, select a power cord in accordance with your 

national electrical specifications. 

USA: use a UL listed type SVT detachable power cord. 

Canada: use a CSA certified detachable power cord. 

For your safety, never remove the PC's cover without first removing the power cord from the 
power outlet and any connection to a telecommunications network. Always replace the cover 
before switching the PC on again 

(If lithium battery is used) 

There is a danger of explosion if the battery is incorrectly installed. For your safety, never 
attempt to recharge, disassemble, or burn an old battery. Only replace the battery with the same 
or equivalent type, as recommended by the manufacturer. The battery in this PC is a lithium 
battery which does not contain any heavy metals. Nevertheless, in order to protect the 
environment, do not dispose of batteries in household waste. Please return used batteries either 
to the shop from which you bought them, to the dealer from whom you purchased your PC, or to 
HP so that they can either be recycled or disposed of in the correct way. Returned batteries will 
be accepted free of charge. 

Si le cordon secteur n'est pas livre avec votre ordinateur, utiliser un cordon secteur en accord 

avec votre code electrique national. 

Canada: utiliser un cordon secteur certifie CSA. 

Pour votre securite, ne pas enlever le capot de cet equipement avant de debrancher le cordon 
secteur et toute connexion au reseau de telecommunication. Remettez toujours le capot avant de 
mettre sous tension 

(En cas d'utilisation de pile au hthium) 

II y a danger d'explosion lorsque la pile n'est pas installee correctement. Pour votre securite, ne 
jamais essayer de recharger, de demonter ou de bruler 1'ancienne pile. Remplacer uniquement 
avec une pile du meme type ou d'un type equivalent recommande par le constructeur. La pile 
dans cet ordinateur est une pile au lithium qui ne contient pas de metaux lourds, neanmoins, afin 
de proteger l'environement, ne jetez pas les piles dans les ordures menageres. Rendez les oil vous 
les avez achetees, au revendeur oil vous avez achete votre ordinateur ou a Hewlett Packard, 
pourqu'elles soient recyclees ou rangees de maniere qui ne nuit pas a l'environement. Les piles 
usees seront acceptees gratuitement. 
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Oswiadczenia o uregulowaniach prawnych 



Warnung 

Wenn die Batterie nicht korreckt eingebaut wird, besteht Explosionsgefahr. Zu ihrer eigenen 
Sicherheit sollten Sie nicht versuchen, die Batterie wiederaufzuladen, zu zerlegen oder die alte 
Batterie zu verbrennen. Tauschen Sie die Batterie nur gegen den gleichen oder ahnlichen Typ 
aus, der vom Hersteiler empfolen wird. Bei der in diesem PC intergrierten Batterie handeltes sich 
um eine Lithium-Batterie, die keine Schwermetaile enthalt. Batterien und Aldmmulatoren 
gehbren nicht in den Hausmull. Sie verden vom Hersteiler, Handler oder deren Beauftragten 
kostenlos zuriickgenommen, um sie einer Verwertung bzw. Entsorgung zuzufuhren. 

Notice for the Netherlands 

mm 

Bij dit apparaat zijn batterijen geleverd. Wanneer deze leeg zijn, moet U ze niet weggooien maar 
inleveren als KCA. 

Hinweis fur Deutschland: Gerauschemission 

Larmangabe nach Maschinenlarmverordnung - 3 GSGV (Deutschland): 
LpA < 70 dB am Arbeitsplatz bei normalem Betrieb nach DIN 45635 T. 1 9 
(under normal use in the workplace, as per ISO 7779) . 

Notice for Japan 



z<Dtmt, mmmm.w-mmw&i.m\im£(. vcci ) ©«« 



This equipment is in the Class B category information technology equipment based on the rules of 
the Voluntary Control Council For Interference by Information Technology Equipment (VCCI). 
Although aimed for residential area operation, radio interference may be caused when used near 
a radio or TV receiver. Read the instructions for correct operation. 

Notice for Korea 



oi i\i\\= aia^s°^ ajmsmiasa as 

AI81 ? SiSUCh 
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Gwarancja na sprzgt HP 



Gwarancja na sprzet HP 

Postanowienia ogolne 

Niniejsza gwarancja na sprzet przyznaje klientowi HP wszelkie uprawnienia wynikajace z 
jej postanowieh, a mozliwosc korzystania z tych uprawnien jest zapewniona przez firm? 
HP — producenta sprzetu. Szczegolowy opis uprawnien wynikajacych z gwarancji znajduje 
sie w witrynie Web firmy HP. Ponadto klient moze korzystae ze wszystkich obowiazujacych 
przepisow prawa lokalnego, a takze ze specjalnych uprawnien przyznanych mil w ramach 
pisemnej umowy z HP. 

W PRZYPADKU TRANSAKCJI DETALICZNYCH W AUSTRALII I NOWEJ ZELANDII 
WARUNKI NINIEJSZEJ UMOWY GWARANCYJNEJ, Z POMINIECIEM 
DOPUSZCZALNYCH PRZEZ PRAWO WYJATKOW, NIE WYKLUCZAJA, NIE 
OGRANICZAJA I NIE MODYFIKUJA OBOWIAZUJACYCH W TYCH KRAJACH 
PRZEPISOW PRAWA HANDLOWEGO. WARUNKI GWARANCJI STANOWIA 
NATOMIAST UZUPELNIENIE TYCH PRZEPISOW W ZASTOSOWANIU DO 
SPRZEDAZY PRODUKTOW HP. PRAWA OBOWIAZUJACE W KRAJU UZYTKOWNIKA 
MOGA NARZUCAC ODMIENNE WYMAGANIA W STOSUNKU DO POSTANOWIEN 
GWARANCJI. NALEZY WOWCZAS SKONTAKTOWAC SIE Z AUTORYZOWANYM 
SERWISANTEM HP LUB BIUREM USLUG I SPRZEDAZY HP W CELU UZYSKANIA 
SZCZEGOLOWYCH INFORMACJI O PRZYSLUGUJACYCH UPRAWNIENIENIACH. 

Naprawy i wymiana czesci w ramach gwarancji 
Sprzet HP 

Firma HP z pelnq odpowiedzialnosciq zapewnia, ze w okresie obowiazywania gwarancji, 
sprzet HP, akcesoria i materialy eksploatacyjne nie wykazq zadnych defektow 
materialowych lub wykonawczych. Powyzsze swiadectwo jakosci nie jest jednak 
rownoznaczne z zapewnieniem, ze sprzet HP i jego akcesoria bedq dzialaly zawsze bez 
zaklocen i zawsze bezblednie. 

Firma HP zobowiazuje si§ naprawic wadliwy produkt objety gwarancja w stosownym 
czasie i zgodnie z jej postanowieniami. Jezeli wypelnienie powyzszego zobowiazania bedzie 
niemozliwe, rekompensata dla klienta bedzie zwrocenie mu kwoty w wysokosci ceny 
zakupu, pod warunkiem zwrotu tego produktu do autoryzowanego serwisanta HP lub 
innego przedstawiciela HP. Jesli pisemna umowa z HP nie bedzie stanowila inaczej, to aby 
odzyskac wydatkowanq kwote na zakup jednostki centralnej, zwrocone muszq bye 
wszystkie elementy wchodzace w sklad tej jednostki. 

Niniejsza gwarancja obejmuje jednostki centralnq (CPU), klawiature, mysz oraz akcesoria 
HP zainstalowane wewnatrz jednostki centralnej w chwili zakupu, takie jak karty 
graficzne, pami^ci masowe i sterowniki interfejsow. 

Zewnetrzne urzqdzenia HP — takie jak zewnetrzne pami^ci masowe, monitory, drukarki i 
inny sprzet peryferyjny oraz akcesoria dodane juz po zakupie komputera sq przedmiotem 
odr^bnych gwarancji udzielanych na te produkty. 

Firma HP NIE jest zobowiqzana do swiadczenia uslug technicznych w odniesieniu do 
produktu skonfigurowanego jako serwer sieciowy. 

Jesli nie postanowiono inaczej, to w zakresie dopuszczalnym przez prawo lokalne 
produkowany sprzet moze zawierac czesci pochodzace z odzysku lub uzywane 
sporadycznie. Dzialanie takich czesci jest w 100% rownowazne dzialaniu czesci nowych. 
W ramach gwarancji firma HP moze naprawic lub wymienic wadliwy sprzet, dostarczajac 
(i) produkty rownowazne pod wzgledem dzialania produktom naprawianym lub 
wymienianym, przy czym produkty zastepcze mogq bye juz wczesniej uzywane, (ii) 
produkty zawierajqce czesci pochodzace z odzysku, ale rownowazne pod wzgledem 
dzialania nowym czesciom lub czesci zamienne, ktore byly juz sporadycznie uzywane lub 
(iii) produkty rownowazne pod wzgledem dzialania produktom objetym gwarancja.. 

Wzmianka o sprzgcie produkowanym przez inne firmy 

Produkty i urzadzenia zewnetrzne — takie jak zewnetrzne pami^ci masowe, monitory, 
drukarki i inny sprzet peryferyjny, zakupione w innych firmach sa objete gwarancjami 
udzielanymi przez wlasciwych producentow. 

Dowod zakupu i okres gwarancvinv 

Mozliwosc korzystania z serwisu i pomocy technicznej dla uzytkowanego sprzetu i 
oprogramowania przez okres obowiazywania gwarancji jest uzalezniona od posiadania 
dowodu opatrzonego data zakupu produktu. Jezeli dowod zakupu nie jest dostepny, za 
poczatek okresu gwarancyjnego przyjmuje sie date produkeji sprzetu (umieszczonq na 
obudowie produktu). 
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Gwarancja na sprz^t HP 



Wviatki od gwarancii 

Postanowienia gwarancji nie maja zastosowania do defektow powstalych w rezultacie: (a) 
niewlasciwej lub nieodpowiedniej obslugi lub kalibracji; (b) zastosowania oprogramowania, 
zlaczy czesci i materialow dostarczonych przez inne firmy; (c) niefachowo wykonanej 
naprawy lub konserwacji, roznych modyfikacji badz niewlasciwego uzytkowania; (d) 
wykonywania operacji niezgodnych z opublikowanymi specyfikacjami produktu; (e) 
wyboru nieodpowiedniego miejsca lub braku wlasciwych zabezpieczen; (f) infekcji 
wirusowych; (g) innych zaniedban lub nieprawidlowosci w eksploatacji, ktore dadza. sie 
wywnioskowac z wyartykulowanych postanowien i warunkow niniejszej gwarancji. 

Ograniczenia gwarancii domniemanvch 

W STOPNIU DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE, KAZDA 
DOMNIEMANA GWARANCJA CO DO WARTOSCI RYNKOWEJ LUB PRZYDATNOSCI 
PRODUKTU DO OKRESLONYCH CELOW, A TAKZE WSZYSTKIE INNE 
DOMNIEMANE GWARANCJE SA W ZASTOSOWANIU OGRANICZONE DO OKRESU 
WAZNOSCI GWARANCJI. 

Wvlaczna rekompensata 

W STOPNIU DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE, 
REKOMPENSATY OKRESLONE W POSTANOWIENIACH NINIEJSZEJ GWARANCJI 
SA JEDYNYMI I WYLACZNYMI REKOMPENSATAMI, JAKIE PRZYSLUGUJA 
KLIENTOM HP. Z WYJATKIEM PRZYPADKOW WYSZCZEGOLNIONYCH POWYZEJ, 
FIRMA HP NIE PONOSI ZADNEJ ODPOWIEDZIALNOSCI ZA UTRATE DANYCH ANI 
ZA JAKIEKOLWIEK INNE SZKODY POSREDNIE, BEZPOSREDNIE WYNIKOWE LUB 
PRZYPADKOWE (W TYM ROWNIEZ ZA UTRATE ZYSKOW) I TO NIEZALEZNIE OD 
PRZYCZYN POWSTANIA STRAT. 

Opcje gwarancji na sprzet HP 

WYMIENIONE PONIZEJ OPCJE GWARANCJI NA SPRZET SA SPECYFICZNE DLA 
DANEGO PRODUKTU. STANOWIA ONE UZUPELNIENIE OGOLNYCH 
POSTANOWIEN GWARANCJI NA SPRZET I OPROGRAMOWANIE ZAWARTYCH W 
WITRYNIE WEB FIRMY HP ORAZ ZASTEPUJA WSZELKIE INNE WARUNKI 
GWARANCJI DOSTEPNE ONLINE, W DOKUMENTACJI LUB INNYCH 
MATERIALACH DOSTARCZONYCH WRAZ Z KOMPUTEREM. 



Uprawnienia wynikajace z gwarancji 



5-letnia gwarancja na sprzet: nieodptatna dostawa czesci zamiennych przez 5 lat 



5-letnia gwarancja na sprzet: serwis w miejscu uzytkowania dostepny przez 5 lat 



3-letnia gwarancja na sprzet: serwis w miejscu uzytkowania dostepny przez 3 lata 



3-letnia gwarancja na sprzet: serwis w miejscu uzytkowania dostepny przez 1 rok, nieodptatna dostawa czesci 
zamiennym przez 3 lata. 



3-letnia gwarancja na sprzet: nieodptatna dostawa czesci zamiennych przez 3 lata 



3-letnia gwarancja na sprzet: uslugi zwrotu i naprawy dostepne przez 3 lata 



1-roczna gwarancja na sprzet: serwis w miejscu uzytkowania dostepny przez 1 rok 



1-roczna gwarancja na sprzet: nieodptatna dostawa czesci zamiennych przez 1 



30-dniowa gwarancja na sprzet: nieodptatna dostawa czesci zamiennych lub zwrot produktu dostepne przez 30 dni 



HP udziela gwarancji na dostarczony sprzet, zobowiazujac sie do usuniecia wad 
materialowych lub wykonawczych, gdyby takowe ujawnily sie w okresie podanym w jednej 
(1) z opcji powyzszych uprawnien gwarancyjnych, liczac od daty zakupu. Prosze zapoznac 
sie informacjami o uprawnieniach gwarancyjnych, zamieszczonymi na tylnej 
okladce tej instrukcji obslugi. 

HP ani tez zadna z desygnowanych przez HP firm nie zapewnia, ze wszystkie uslugi 
przewidziane w gwarancji bedq dostepne w kraju uzytkownika. Prosze skontaktowac sie z 
lokalnym biurem sprzedazy i uslug HP lub z autoryzowanym serwisantem HP. 

Opcje uslug i sprawdzania zasadnosci roszczen 

Jezeli w okresie gwarancyjnym firma HP zostanie powiadomiona o ujawnieniu sie wady 
objetego gwarancjq sprz^tu, HP lub desygnowany przez nia. przedstawiciel wykona jedna. z 
wymienionych ponizej uslug gwarancyjnych, ktorej wybor lezy w gestii HP i zalezy od 
uprawnien wynikajacych z tresci gwarancji. Do uslug gwarancyjnych naleza.: 
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Umowa licencyjna na oprogramowanie HP (HP Software Product License Agreement) 



1 Naprawa czesci, ktore okazq sie uszkodzone LUB, 

2 Wymiana czesci, ktore okazq sie uszkodzone LUB 

3 Dostarczenie uzytkownikowi niezbednych do naprawy sprzetu czesci zamiennych. W 
tym przypadku firma HP moze: 

• Dostarczyc pisemnych instrukcji wymiany uszkodzonych czesci. 

• Udzielic telefonicznie bezplatnej pomocy w instalowaniu czesci zamiennych. 

• Pokryc koszty transportu, oplacic cla i podatki zwiazane z dostawq czesci 
zamiennych, jak rowniez pokryc koszty zwrotu uszkodzonych czesci do HP. 
Uzytkownik bedzie rowniez obciazony kosztami za nie zwrocone do HP 
uszkodzone czesci, jesli HP zazada ich zwrotu. 

UWAGA HP zastrzega sobie prawo do sprawdzenia zasadnosci roszczeh dotyczacych wadliwych 

produktow lub ich czesci jeszcze przed ich naprawa badz wymianq na nowe. Przed 
zwroceniem sie do serwisu gwarancyjnego nalezy uruchomic program diagnostyczny HP 
Diagtools. Pozwoli to zgromadzic informacje, ktorych moze wymagac serwisant. 



Gwarancja miedzynarodowa 

W odniesieniu do produktow, ktorych miejsce uzytkowania zostalo zmienione przez 
pierwotnego nabywce, bez wzgledu na to, czy produkty te sa uzytkowane jako samodzielne 
jednostki czy jako czesc zintegrowanego systemu, niniejsza gwarancja ma zastosowanie na 
calym swiecie i podlega scisle okreslonym warunkom. Serwis gwarancyjny {jesli dostepny) 
jest wowczas swiadczony w kraju uzytkowania w taki sam sposob, jak by to mialo miejsce 
w przypadku nabycia produktu w tym kraju, pod warunkiem jednak, ze dany produkt jest 
przeznaczony i mozliwy do wykorzystania w danym kraju. Termin wykonania napraw 
gwarancyjnych moze bye rozny w zaleznosci od lokalnych warunkow dostepnosci czesci 
zamiennych. Jesli dany produkt nie jest sprzedawany w kraju uzytkownika, to 
skorzystanie z serwisu gwarancyjnego moze bye mozliwe tylko pod warunkiem dostarczenia 
produktu do kraju, w ktorym zostal zakupiony. 

Celem uzyskania dalszych informacji, prosze skontaktowac si§ z lokalnym biurem 
sprzedazy i uslug HP lub z autoryzowanym serwisantem HP. 



Umowa licencyjna na oprogramowanie HP 
(HP Software Product License Agreement) 

W komputerze HP zostaly fabrycznie zainstalowane programy komputerowe. Prosimy o 
zapoznanie sie z trescia umowy licencyjnej jeszcze przed przystapieniem do dalszych 
dzialah. 

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA SPRZETU NALEZY UWAZNIE 
PRZECZYTAC UMOWE LICENCYJNA I ZAPOZNAC SIE ZE WSZYSTKIMI 
WARUNKAMI GWARANCJI. UZYSKANIE PRAWA DO KORZYSTANIA Z 
OPROGRAMOWANIA JEST UWARUNKOWANE PRZYSTANIEM NA WSZYSTKIE 
POSTANOWIENIA I WARUNKI UMOWY LICENCYJNEJ. PRZYSTAPIENIE DO 
UZYTKOWANIA SPRZETU JEST ROWNOZNACZNE Z AKCEPTACJA TYCH 
POSTANOWIEN I WARUNKOW. JESLI ZAINTERESOWANY NIE ZGADZA SIE NA 
WARUNKI UMOWY LICENCYJNEJ, TO ALBO MUSI BEZZWLOCZNIE USUNAC 
PROGRAMY Z DYSKU TWARDEGO I ZNISZCZYC ORYGINALNE DYSKIETKI Z 
OPROGRAMOWANIEM, ALBO ZWROCIC KOMPUTER W CALOSCI WRAZ Z 
OPROGRAMOWANIEM, ABY ODZYSKAC WYDATKOWANA NA ZAKUP KWOTE- 
ROZPOCZECIE KONFIGUROWANIA JEST ROWNOZNACZNE Z WYRAZENIEM 
ZGODY NA WARUNKI LICENCJI. 

NINIEJSZA UMOWA LICENCYJNA NA OPROGRAMOWANIE HP JEST 
OBOWIAZUJACA W ODNIESIENIU DO WSZYSTKICH SKLADNIKOW 
OPROGRAMOWANIA DOSTARCZANEGO NASZYM KLIENTOM WRAZ Z 
KOMPUTEREM HP. JEJ POSTANOWIENIA SA NADRZEDNE W STOSUNKU DO 
WSZELKICH LICENCJI NA OPROGRAMOWANIE INNYCH NIZ HP FIRM, A TAKZE W 
STOSUNKU DO WARUNKOW, KTORE MOZNA UZYSKAC BEZPOSREDNIO LUB W 
DOKUMENTACH I MATERIALACH ZAWARTYCH W OPAKOWANIACH SPRZETU 
KOMPUTEROWEGO. 
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Umowa licencyjna na oprogramowanie HP (HP Software Product License Agreement) 



Uwaga: System operacyjny i oprogramowanie firmy Microsoft sq dostarczane zgodnie z 
umowq licencyjna firmy Microsoft (Microsoft License Agreement) zamieszczona. w 
dokumentacji Microsoft lub wyswietlanq na ekranie komputera w trakcie uruchamiania 
oprogramowania Microsoft. 

Korzystanie z oprogramowania obwarowane jest nastejoujaeymi ograniczeniami z tytulu 
licencji: 

UZYTKOWANIE. Licencjobiorca moze korzystac z oprogramowania na dowolnym 
komputerze. Licencjobiorcy nie wolno uzywac oprogramowania w sieci, ani korzystac z 
niego na wiecej niz jednym komputerze. Licencjobiorcy nie wolno deasemblowac lub 
dekompilowac oprogramowania, chyba ze prawo stanowi inaczej. 

KOPIOWANIE I ADAPTACJA. Licencjobiorca ma prawo do kopiowania lub adaptacji 
oprogramowania (a) w celu archiwizacji lub (b) gdy czynnosci kopiowania badz adaptacji sq 
niezb^dne do uzytkowania oprogramowania na komputerze, pod warunkiem jednak, ze ani 
kopie, ani adaptacje nie bedq wykorzystywane w jakikolwiek inny sposob. 

PRAWO WLASNOSCI. Licencjobiorca przyznaje, ze nie posiada praw wlasnosci do 
samego oprogramowania, a jedynie tytul wlasnosci do fizycznych nosnikow 
oprogramowania. Licencjobiorca przyjmuje do wiadomosci, ze oprogramowanie jest 
chronione prawami autorskimi i oswiadcza, ze b§dzie przestrzegac tych praw. 
Licencjobiorca przyjmuje do wiadomosci, ze oprogramowanie moglo bye utworzone przez 
innego dostawce — firme, ktorej nazwa figuruje w adnotacji o prawach autorskich i ktora 
jest upowazniona do wyciqgania konsekwencji prawnych, jesli licencjobiorca naruszy 
prawa autorskie lub postanowienia niniejszej umowy. 

AWARYJNY CD-ROM. Jesli komputer zostal dostarczony wraz z "awaryjnym" dyskiem 
CD-ROM: (i) Awaryjnego dysku CD i/lub oprogramowania pomocniczego wolno uzywac 
wylaeznie do odtwarzania zasobow dysku twardego komputera HP, wraz z ktorym 
awaryjny dysk CD zostal pierwotnie dostarczony. 

(ii) Korzystanie z zawartego na awaryjnym dysku CD oprogramowania systemowego firmy 
Microsoft jest uwarunkowane postanowieniami umowy licencyjnej firmy Microsoft 
(Microsoft Licence Agreement). 

PRZENOSZENIE PRAW DO OPROGRAMOWANIA. Licencjobiorca moze przekazac 
osobie trzeciej prawa do oprogramowania tylko w ramach transferu wszystkich praw i 
tylko wtedy, gdy beneficjant uprzednio zgodzi si§ przestrzegac warunkow niniejszej umowy 
licencyjnej. Z chwilq dokonania takiego transferu licencjobiorca traci wszelkie prawa do 
oprogramowania i jest zobowiazany albo do zniszczenia wszystkich kopii lub adaptacji 
oprogramowania albo do przekazania ich beneficjantowi. 

LICENCJONOWANIE WTORNE I ROZPROWADZANIE. Licencjobiorcy nie wolno 
wydzierzawiac oprogramowania, udzielac na nie licencji wtornych ani tez rozprowadzac 
jego kopii lub adaptacji na nosnikach fizycznych bqdz za posrednictwem linii 
telekomunikacyjnych bez uprzedniej, pisemnej zgody Hewlett-Packard. 

ZERWANIE UMOWY. Hewlett-Packard moze zerwac umow§ licencyjna. na 
oprogramowanie, jesli licencjobiorca nie zastosuje si§ do jej postanowien i gdy w ciagu 
trzydziestu (30) dni od otrzymania od firmy Hewlett-Packard stosownego powiadomienia 
nie zrekompensuje skutkow tego zaniedbania. 

UAKTUALNIENIA OPROGRAMOWANIA. Licencjobiorca przyjmuje do wiadomosci, ze 
licencja na oprogramowanie nie obejmuje jego uaktualnien, ktore mogq bye dostarczone 
przez firm§ Hewlett-Packard na zasadzie odrebnej umowy. 

KLAUZULA EKSPORTOWA. Licencjobiorca zgadza sie z zakazem eksportu i reeksportu 
oprogramowania, jego kopii lub adaptacji, a wiec zobowiazuje si§ stosowac do przepisow 
eksportowych USA oraz innych regulacji prawnych z tego zakresu. 

OGRANICZONE PRAWA PRACOWNIKOW INSTYTUCJI RZADOWYCH USA. 

Uzywanie, kopiowanie lub ujawnianie przez rzad USA podlega ograniczeniom ujetym w 
paragrafie (c)(l)(ii) klauzuli DFARS 252.227-7013 przepisow odnoszacych si§ do danych 
technicznych i oprogramowania komputerow (Rights in Technical Data and Computer 
Software). Hewlett-Packard Company, 3000 Hanover Street, Palo Alto, CA94304 U.S.A. 
Prawa agencji rzadowych nie podlegajacych Departamentowi Obrony okresla klauzula 
FAR52.227-19(c)(l,2). 
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Umowa licencyjna na oprogramowanie HP (HP Software Product License Agreement) 



Ograniczona gwarancja na oprogramowanie HP 
(HP Software Product Limited Warranty) 

NINIEJSZA GWARANCJA NA OPROGRAMOWANIE HP OBEJMUJE WSZYSTKIE 
SKLADNIKI OPROGRAMOWANIA DOSTARCZANEGO NASZYM KLIENTOM WRAZ Z 
KOMPUTEREM HP, W TYM ROWNIEZ SKLADNIKI OPROGRAMOWANIA 
SYSTEMOWEGO. WARUNKI TEJ GWARANCJI ZASTEPUJA GWARANCJE 
UDZIELANE NA OPROGRAMOWANIE FIRM INNYCH NIZ HP I SA NADRZEDNE W 
STOSUNKU DO WARUNKOW DOSTEPNYCH ONLINE LUB W DOKUMENTACJI I 
MATERIALACH DOSTARCZONYCH WRAZ Z KOMPUTEREM. 

Oprogramowanie HP 

Dziewiecdziesieciodniowa gwarancja na oprogramowanie 

Firma HP gwarantuje, ze jesli wszystkie pliki zostana poprawnie zainstalowane, w ciqgu 
DZIWIECDZIESIECIU (90) DNI od daty zakupu oprogramowanie to bedzie wykonywalo 
swoje instrukcje programowe. HP nie gwarantuje, ze system dzialac bedzie bez zaklocen i 
bezblednie. Gdyby w okresie obowiazywania gwarancji oprogramowanie nie wykonywalo 
swoich instrukcji programowych, rekompensatq dla uzytkownika bedzie wymiana 
oprogramowania przez firme HP lub zwrot kwoty wydatkowanej na zakup, pod warunkiem 
przekazania HP wszystkich kopii oprogramowania oraz instrukcji instalacyjnych. 

Wvmienne nosniki oprogramowania (jesli dostarczone) 

Jesli oprogramowanie zostalo dostarczone na wymiennych nosnikach, HP gwarantuje, ze 
przez okres DZIEWIECDZIESIECIU (90) DNI od daty zakupu nosniki te beda. wolne od 
wad produkcyjnych i materialowych. Gdyby nosniki te byly uszkodzone, rekompensata. dla 
klienta bedzie wymiana nosnikow przez firme HP lub zwrot kwoty wydatkowanej na 
zakup, pod warunkiem zwrotu produktu i zniszczenia wszystkich kopii oprogramowania 
na nosnikach wymiennych. 

Inne oprogramowanie 

Kazde inne oprogramowanie podlega gwarancjom producenta i nie jest przedmiotem 
zadnych gwarancji udzielanych przez firme HP. 

System operacyjny 

Firma HP udziela jednorocznej gwarancji na fabrycznie zainstalowany w komputerze 
system operacyjny. HP nie gwarantuje, ze system dzialac bedzie bez zaklocen i bezblednie. 
Gdyby w okresie obowiazywania gwarancji oprogramowanie nie wykonywalo swoich 
instrukcji programowych, firma HP dostarczy klientowi sprawnie dzialajace 
oprogramowanie wraz z instrukcja. jego ponownej instalacji. 

Procedury serwisowe HP 

Zglaszanie roszczen wynikajacych z gwarancji 

Swoje roszczenia wynikajace z niniejszej gwarancji klient musi zglosic do HP na pismie, 
nie pozniej niz trzydziesci (30) dni od daty wygasniecia gwarancji. 

Ograniczenia gwarancji 

HP nie udziela na swoj produkt zadnych innych, pisemnych ani ustnych gwarancji. Kazda 
gwarancja domniemana, w odniesieniu do wartosci rynkowej produktu lub jego 
przydatnosci do okreslonych celow, jest ograniczona do dziewiecdziesieciu (90) dni waznosci 
gwarancji pisemnej. 

Ograniczenia dotyczace odpowiedzialnosci i rekompensat 

WYMIENIONE POWYZEJ REKOMPENSATY SA JEDYNYMI, JAKIE PRZYSLUGUJA 
KLIENTOWI. FIRMA HP W ZADNYM WYPADKU NIE BEDZIE PONOSILA 
ODPOWIEDZIALNOSCI ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY BEZPOSREDNIE, 
POSREDNIE, PRZYPADKOWE LUB WYNIKOWE (ROWNIEZ ZA UTRACONE 
DOCHODY), NIEZALEZNIE OD TEGO, CZY EWENTUALNE ROSZCZENIA ZNAJDA 
OPARCIE W GWARANCJI, KONTRAKCIE LUB INNYCH PRZEPISACH PRAWA. 
Niniejsza gwarancja w zaden sposob nie wplywa na uprawnienia wynikajqce z prawa 
obowiazujacego w kraju uzytkownika. 

Zamawianie ushig gwarancyjnych 

Serwis gwarancyjny mozna uzyskac w najblizszym biurze sprzedazy HP lub w miejscu 
wymienionym w witrynie Web firmy HP. 
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Dane techniczne 



Dane techniczne 

Jako partner ENERGY STAR, firma Hewlett-Packard niezbicie 
wykazala, ze ten produkt urzeczywistnia ide§ programu ENERGY 
STAR dotyczacego zwiekszania efektywnosci wykorzystania 
energii (tylko w przypadku Windows 98 i Windows 95). Poziom 
zuzycia energii mozna okreslic za pomoca ponizszych tabel. 



VVlaSCIWOSC 


l/nmni itor tv/m i noobtnn 


[/pi m n i i+or +\/ni i h/lini+ruA/or 




Ciezar (przy konf iguracji z 1 napedem 
CD-ROM, bez klawiatury i monitora) 


10 kg 


13,4 kg 


Gabaryty 


Szerokosc: 43,51 cm 
Wysokosc: 13,5 cm 
Gtebokosc: 43 cm 


Szerokosc: 20,6 cm 
Wysokosc: 49,9 cm 
Gtebokosc: 45,5 cm 


Powierzchnia podstawy 


0,187 m 2 


0,094 m 2 


Poziom hatasu (ISO 7779) 
Podczas pracy (tryb uspienia): 


Moc dzwieku: 
Cisnienie dzwiel 


LwA < 37 dBA 
u:LpA<32dBA 


Zasilacz 


Napiecie wejsciowe: 1 00 -1 27 V 4,0 A, 
200 - 240 V 2,0 A pradu przemiennego 
(przetqcznikwyboru napiecia) 
Czestotliwosc wejsciowa: 50/60 Hz 
Maksymalna moc wyjsciowa: 1 20 W 
ciggta 


Napiecie wejsciowe: 1 00 -1 27 V 6,0 A, 
200 - 240 V 3,0 A pradu przemiennego 
(przetacznik wyboru napiecia) 
Input Frequency: 50/60 Hz 
Maksymalna moc wyjsciowa: 200 W 
(pobor ciqgty) 


Pobdr mocy — Windows 98 
Tryb wstrzymania 


115V/B0 Hz 230V/50HZ 
30 W 30 W 


Wilgotnosc (przechowywanie) 


od 8% do 85% (wzgledna), bez kondensacji przy 40 °C 



Zakres temperatury i wilgotnosci powietrza podczas pracy z komputerem moze 
sie roznic wzaleznosci od zainstalowanych urzqdzeh pami^ci masowej. Wysoki 
poziom wilgotnosci moze spowodowac nieprawidtowg prace napedow. Niski 
poziom wilgotnosci moze pogtebiac problemy zwigzane z tadunkami 
elektrostatycznymi i powodowac szybsze zuzycie powierzchni dysku. 

Poziomy poboru mocy i hatasu podane w powyzszych tabelach odnoszg sie 
tylko do standardowej konfiguracji w niezmienionej postaci. Wiecej informacji 
na ten temat mozna znalezc w arkuszu danych produktu, znajdujqcym sie w 
witrynie Web firmy HP pod adresem: www.hp.com/desktop 

Po wytgczeniu komputera za pomoc^ wytqcznika umieszczonego na przednim 
panelu zuzycie energii spada ponizej 3W, ale nie rowna sie zeru. Specjalna 
metoda wtgczania/wytqczania zastosowana w tym komputerze znaczgco 
wydtuza zywotnosc zasilacza. Aby uzyskac zerowy pobor mocy przy 
wytqczonym komputerze, nalezy wyjgc wtyczke z gniazda sieciowego lub uzyc 
rozdzielaczazwytacznikiem. 
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Wiecej informacji o komputerze 



Wiecej informacji o komputerze 

Skrocona instrukcja obslugi zostala utworzona z mysla o 
doswiadczonych uzytkownikach i stanowi jedynie cz§sc informacji 
o komputerze. Zawiera ona najistotniejsze informacje o 
konfiguracji i rozwiazywaniu problemow oraz podstawowe zasady 
ergonomii. 

Ze wzgledow ekologicznych instrukcja ta jest mala. Aby uzyskac 
dodatkowe informacje, mozna zamowic informacyjny dysk CD HP 
Information (patrz ponizej) lub odwiedzic witryne. Web firmy HP. 
Witryna zawiera szeroki zakres informacji, m.in. na temat 
mozliwej do pobrania dokumentacji, opcji serwisu i pomocy 
technicznej, a takze najnowsze wersje sterownikow i programow 
narz^dziowych. 

Informacyjny dysk CD HP Information 

Na dysku CD HP Information znajduja si§ peine informacje 
dotyczace komputera: 

• Product Overview (Opis produktu) 

• Setting Up and Installing the PC (Instalowanie i 
konfigurowanie komputera) 

• Using the PC (Uzywanie komputera) 

• Installing Accessories (Instalowanie akcesoriow) 

• Troubleshooting the PC (Rozwiqzywanie problemow z 
komputerem) 

• Servicing the PC (Obsluga serwisowa komputera) 

• Warranty and Support Service (Uslugi pomocy i gwarancje) 

Dysk HP Information mozna nabyc, wypelniajac zamieszczony na 
odwrocie formularz i wysylajac go faksem na podany na 
formularzu numer. 
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FORMULARZ PRODUKTU 



Nazwa: 


Information CD ROM 


Numer katalogowy: 


5011-8109 



Czy chcesz otrzymac dysk CD HP Information? 

Aby nabyc dysk HP Information, wypemij ponizszy formularz i przeslij go faksem pod nastepujacy numer: 



Numer faks na calym swiecie: 



+33 320 699 877 



INFORMACJE O PRODUKCIE: 



Liczba pakietow: 


Europa 

Euro 


US A / Ameryka 
Lacinska/Azja 

USD i 


1 


5 


20 


1 


5 


20 


Cena na calym swiecie 














Przesyika standardowa 


12,00 


29,00 


76,00 


12,00 


30,00 


80,00 


Przesylka ekspresowa 


38,00 


67,00 


167,00 


40,00 


70,00 


175,00 



Podane ceny me zawierajq podatku obrotowego (jezeli ma on zastosowanie): koszty transportu zostaly wliczone 



FORMULARZ ZAMOWIENIA 



Nazwa: 


Information CD ROM 


Numer katalogowy: 


5011-8109 



A) INFORMACJE O ZAMOWIENIU: 

1) Liczba dyskow HP Information: 

2) Przesylka: 

3) Waluta: 

KWOTA CALKOWITA : 



□ i Q 5 Q20 

Ekspresowa ^ J Standardowa 

D USD Q EURO 



B) INFORMACJE O KLIENCIE: 

4) Imie. i nazwisko: 

5) Firma: 

6) Adres: 

7) Kod pocztowy: 

8) Miasto: 9) Wojewodztwo: . 

10) Faks: 11) Tel. .. 

C) SPOSOB PLATNOSCI 



. Kraj:.. 



PI Inne l~l 



Visa 



□ 



Mastercard 



□ 



AMEX 



Numer karty kredytowej : . 
Data waznosci karty: 



Podpis: 



HEWLETT 
PACKARD 



Recykling i ochrona srodowiska 



HP przyklada duzq wage do ochrony srodowiska naturalnego. Komputery osobiste HP zostaly 
zaprojektowane z uwzglednieniem mozliwie wszystkich wymogow, jakie stawiane sa. w zwiazku z potrzebq 
takiej ochrony. 

Ponadto firma HP zorganizowala odbior i przekazywanie do recyklingu starych, nieuzywanych juz komputerow. 
Program odbioru zuzytych produktow jest juz wdrozony wkilkukrajach. Zgromadzone urzadzenia sq wysylane do 
zajmujacych sie recyklingiem przedsiebiorstw HP w Europie lub USA. Mozliwie najwieksza liczba czesci 
przekazywana jest do ponownego wykorzystania, natomiast pozostale sq poddawane procesom recyklingu. Ze 
szczegolnq uwagq traktuje sie baterie i inne czesci, ktore zawierajq potencjalnie toksyczne substancje. Na drodze 
procesow chemicznych substancje te sq przetwarzane w nieszkodliwe dla srodowiska produkty. 

Wigcej informacji na temat programu recyklingu HP mozna uzyskac u dealera lub w najblizszym biurze 
sprzedazy HP. 



Informacje o uprawnieniach 
wynikajacych z gwarancji 

(dolacz etykiete dla innych opcji gwarancyjnych) 



Standardowa 3-letnia gwarancja na sprzet 

3-letnia gwarancja w miejscu uzytkouxmia sprzetu dla jednostki centralnej, 
dostepna przez 3 lata nieodplatna dostawa czesci zamiennych dla 
klawiatury i myszy. 



Numer katalogowy 5969-3877-PL (Wer. 02) 
Wdrukowano 11/99 w 



Papier nie poddany procesowi bielenia chlorem 




5969-3877-PL 



